
Ghidul utilizatorului

A-61793_ro
5K3028

Accesoriu flatbed de dimensiune
A3 pentru scanere Kodak



Siguranţă

Precauţii pentru utilizator
• Utilizaţi scanerul şi sursa de alimentare electrică numai în interior şi în spaţii uscate.

• Asiguraţi-vă că priza electrică se află la o distanţă de 1,52 m (5 picioare) faţă de scaner şi că poate fi 
accesată cu uşurinţă. 

• Asiguraţi-vă de conectarea sigură a cablului de alimentare în priza electrică.

• Nu deterioraţi, înnodaţi, tăiaţi sau modificaţi cablul de alimentare. 

• Utilizaţi exclusiv adaptorul c.a. furnizat cu scanerul. Nu utilizaţi adaptorul c.a. al scanerului cu niciun alt 
produs.

• Lăsaţi suficient spaţiu în jurul prizei electrice pentru a putea fi decuplată cu uşurinţă în cazul unei urgenţe.

• Nu utilizaţi scanerul dacă se încălzeşte neobişnuit, prezintă un miros ciudat, scoate fum sau produce 
zgomote neobişnuite. Opriţi imediat scanerul şi deconectaţi cablul de alimentare din priza electrică. 
Contactaţi service-ul Kodak.

• Nu demontaţi sau modificaţi scanerul sau adaptorul c.a.

• Urmaţi procedurile de curăţare recomandate de Kodak. Nu utilizaţi dispozitive de curăţare cu jet de aer, 
lichid sau gaz. Aceste dispozitive de curăţare mută praful, murdăria şi reziduurile în alt loc din scaner, 
ceea ce poate provoca funcţionarea defectuoasă a scanerului.

Informaţii despre mediu
• Accesoriul flatbed Kodak de dimensiune A3 este proiectat pentru a respecta cerinţele de mediu 

internaţionale.

• Sunt disponibile instrucţiuni pentru eliminarea articolelor consumabile care sunt înlocuite în timpul 
întreţinerii sau depanării; respectaţi reglementările locale sau contactaţi reprezentanţa locală Kodak 
pentru mai multe informaţii.

• Casarea acestui material poate fi reglementată din raţiuni de protecţie a mediului. Pentru informaţii 
despre reciclare sau reutilizare, contactaţi autorităţile locale sau, în Statele Unite, vizitaţi: 
www.kodakalaris.com/go/scannerrecycling.

• Ambalajul produsului este reciclabil.

• Piesele sunt proiectate pentru a fi reutilizate sau reciclate.

• Fişele tehnice de securitate (FTS) pentru produse chimice sunt disponibile pe site-ul Web Kodak la: 
www.kodakalaris.com/go/msds. Când accesaţi FTS-urile de pe site-ul Web, vi se va cere să furnizaţi 
numărul de catalog al consumabilului pentru care doriţi Fişa tehnică de securitate. 

Uniunea Europeană
Acest simbol indică faptul că, atunci când ultimul utilizator doreşte să arunce acest produs, 
acesta trebuie trimis serviciilor corespunzătoare, pentru recuperare şi reciclare. Vă rugăm să 
contactaţi reprezentantul local Kodak sau să consultaţi www.kodakalaris.com/go/recycle 
pentru informaţii suplimentare privitoare la programele de colectare şi recuperare disponibile 
pentru acest produs.

Vă rugăm să consultaţi www.kodakalaris.com/go/REACH pentru informaţii despre prezenţa substanţelor 
incluse în lista substanţelor candidate conform articolului 59(1) al regulamentului (CE) nr. 1907/2006 (REACH).

Emisii acustice
Maschinenlärminformationsverordnung – 3, GSGV
Der arbeitsplatzbezogene Emissionswert beträgt <70 db(A).

[Ordonanţa informativă pentru zgomotul maşinilor – 3, GSGV
Valoarea emisiilor sonore faţă de poziţia operatorului este <70 dB(A).]



Declaraţii EMC
Statele Unite: Acest echipament a fost testat şi s-a dovedit că se încadrează în limitele stabilite pentru un 
dispozitiv digital din clasa B, în conformitate cu partea 15 din reglementările FCC. Aceste limite sunt 
concepute pentru a oferi o protecţie rezonabilă împotriva interferenţelor periculoase dintr-o instalaţie 
rezidenţială. Acest echipament generează, utilizează şi poate radia energie de radiofrecvenţă şi, dacă nu 
este instalat şi utilizat în conformitate cu manualul de instrucţiuni, poate cauza interferenţe periculoase cu 
comunicaţiile radio. Cu toate acestea, nu există nicio garanţie că nu se vor produce interferenţe într-o 
anumită instalaţie. Dacă acest echipament cauzează interferenţe periculoase cu recepţia radio sau de 
televiziune, lucru care se poate determina prin pornirea şi oprirea echipamentului, utilizatorul este încurajat 
să încerce să corecteze interferenţele printr-una sau mai multe dintre următoarele măsuri:

• Reorientarea sau repoziţionarea antenei de recepţie.

• Creşterea distanţei între echipament şi receptor.

• Conectarea echipamentului la o priză aflată pe alt circuit decât cel la care este conectat receptorul.

• Pentru sugestii suplimentare, consultaţi distribuitorul sau un tehnician radio/TV experimentat.

Orice schimbări sau modificări care nu sunt aprobate în mod expres de organismul de reglementare pot 
conduce la pierderea dreptului utilizatorului de a exploata echipamentul. În cazul în care echipamentul este 
livrat cu cabluri de interfaţă ecranate sau dacă sunt specificate componente suplimentare sau accesorii 
definite în altă parte pentru utilizare la instalarea produsului, acestea trebuie utilizate pentru a asigura 
respectarea reglementărilor FCC.

Coreea: Deoarece acest echipament a obţinut înregistrarea EMC pentru utilizare casnică, poate fi utilizat 
şi în zone rezidenţiale.

Japonia: Acesta este un produs de clasă B bazat pe standardul Voluntary Control Council pentru 
interferenţe din partea echipamentelor de tehnologia informaţiei (VCCI). Dacă este utilizat în apropierea 
unui receptor radio sau de televiziune într-un mediu casnic, poate cauza interferenţe radio. Instalaţi şi 
utilizaţi echipamentul conform manualului de instrucţiuni.
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Accesoriul flatbed Kodak de dimensiune A3 permite scanarea unor 
documente deosebite cu scanerele Kodak. Cablul inclus cu accesoriul 
flatbed conectează accesoriul cu uşurinţă la PC-ul gazdă.

NOTE:

• Terminologia utilizată în acest document:
„Scaner” se referă la scanerul Kodak; 
„Flatbed” se referă la accesoriul flatbed de dimensiune A3 Kodak.

• Accesoriul flatbed trebuie utilizat cu scanerul Kodak; nu poate fi 
folosit ca dispozitiv de sine stătător.

Deblocarea 
suportului

Când este expediat accesoriul de suport cu dimensiunea A3 Kodak, 
camera suportului este plasată în poziţia Locked (Blocat). Deblocaţi 
camera suportului înainte de utilizarea suportului. Pârghia Lock/Unlock 
(Blocare/Deblocare) se găseşte pe partea inferioară a suportului.

1. Ridicaţi cu atenţie suportul pentru a localiza pârghia Lock/Unlock 
(Blocare/Deblocare).
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2. Deplasaţi pârghia în poziţia Unlocked (Deblocat).

NOTĂ: Nu este necesar să blocaţi accesoriul de suport, cu excepţia 
cazului în care îl deplasaţi într-o altă locaţie.

Blocarea suportului Pentru a preveni deteriorarea componentelor interne în timpul mutării 
suportului, faceţi următoarele:

1. Dacă aplicaţia de scanare oferă o opţiune „Ship Scanner” 
(Expediere scaner), activaţi această opţiune înainte de a bloca 
suportul. Activarea acestei opţiuni va asigura o blocare 
corespunzătoare.

Dacă aplicaţia de scanare nu oferă o opţiune „Ship Scanner” 
(Expediere scaner), scanaţi un document pe suport înainte de 
a trece la Pasul 2.

2. Opriţi scanerul, ridicaţi cu atenţie suportul şi glisaţi pârghia Lock/
Unlock (Blocare/Deblocare) la poziţia Lock (Blocare).
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Conectarea 
accesoriului flatbed

1. Opriţi scanerul.

2. Dacă nu aţi instalat software-ul accesoriului flatbed, instalaţi-l 
înainte de conectarea accesoriului.

3. Din setul de cabluri de alimentare furnizate împreună cu accesoriul 
flatbed, alegeţi cablul de alimentare adecvat pentru regiunea dvs.

4. Conectaţi sursa de alimentare, cablul de alimentare şi cablul USB la 
flatbed. Consultaţi ilustraţia de mai jos pentru efectuarea 
conexiunilor corespunzătoare. 

5. Conectaţi celălalt capăt al cablului USB la un port USB liber de pe PC.

6. Porniţi scanerul. 

7. Apăsaţi butonul de alimentare de pe flatbed. Dacă este prima dată 
când conectaţi accesoriul flatbed, aşteptaţi până când PC-ul 
găseşte şi instalează driverele de dispozitiv pentru flatbed. 

Când butonul de pornire/reluare luminează constant în verde, 
accesoriul flatbed este pregătit de utilizare.

NOTĂ: Dacă trebuie să deconectaţi cablul de la scaner sau flatbed, 
opriţi scanerul sau accesoriul flatbed, apoi scoateţi cablul.

Butonul de 

Butonul de pornire/reluare

alimentare
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Butonul de pornire/
reluare

Puteţi scana un document utilizând butonul de pornire/reluare de pe 
flatbed. 

Dacă scanaţi mai multe documente deosebite utilizând accesoriul 
flatbed, poate fi mai uşor să utilizaţi butonul de pornire/reluare de pe 
flatbed pentru a începe scanarea.

Starea indicatoarelor:

• Luminează constant în verde: accesoriul flatbed este pornit, 
pregătit de scanare sau în curs de scanare.

• Luminează constant în roşu: cablul USB nu este conectat, s-a 
pierdut comunicaţia USB cu PC-ul gazdă după pornire sau există 
o defecţiune sau eroare a accesoriului flatbed.

• Luminează intermitent în verde: modul de aşteptare/economisire 
a energiei.

Când apăsaţi butonul de pornire/reluare de pe flatbed, 
obţineţi acelaşi rezultat ca şi atunci când apăsaţi butonul 
de pornire/reluare de pe scaner. Este lansată aplicaţia 
asociată cu numărul afişat pe panoul de control al 
operatorului de pe scaner. Numerele afişate sunt asociate 
în mod implicit cu Smart Touch. Numerele 1-9 afişate sunt 
mapate la scurtăturile 1-9 pentru operaţii Smart Touch.
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Utilizarea 
accesoriului flatbed

Accesoriul flatbed poate fi utilizat pentru scanarea documentelor 
deosebite, a dosarelor, cărţilor, revistelor, paşapoartelor etc. 

1. Deschideţi capacul accesoriului flatbed.

2. Aşezaţi documentul cu faţa în jos pe geamul de scanare.

3. Aliniaţi documentul în colţul din dreapta jos la săgeata din colţ.

NOTE:

• Când scanaţi de pe flatbed, asiguraţi-vă că nu există documente în 
alimentatorul automat de documente al scanerului. 

• Când scanaţi documente, asiguraţi-vă că aţi închis capacul 
accesoriului flatbed.

• Fundalul negru de pe capacul accesoriului flatbed trebuie să fie curat 
şi neted. Dacă există imperfecţiuni, acestea pot să afecteze 
performanţa de decupare automată.

• Când aşezaţi documentul pe flatbed, nu extindeţi documentul peste 
săgeată.

• Când aşezaţi o carte pe flatbed, cartea se poate extinde complet, 
până la marginea accesoriului flatbed.

4. Închideţi capacul accesoriului flatbed.

5. Începeţi scanarea. Puteţi scana documentul utilizând butonul de 
pornire/reluare de pe flatbed sau scanner; sau puteţi utiliza aplicaţia 
dorită.
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Curăţarea 
accesoriului flatbed

Pe geamul de scanare al suportului se pot acumula amprente şi praf. 
Utilizaţi şerveţele Brillianize pentru scanere Kodak (nr. CAT 826 6488) 
pentru a curăţa geamul de scanare.

1. Deschideţi capacul accesoriului flatbed.

2. Ştergeţi geamul de scanare cu un şerveţel Brillianize tip „Pasul 1”.

3. Ştergeţi geamul de scanare din nou utilizând un şerveţel Brillianize 
tip „Pasul 2” pentru a elimina orice reziduuri şi a lustrui suprafaţa.

4. Închideţi capacul accesoriului flatbed.

IMPORTANT: Nu pulverizaţi şi nu turnaţi lichide de curăţare pe geamul 
de scanare al accesoriului flatbed, deoarece lichidele se 
pot infiltra sub sticlă şi pot cauza deteriorări.
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Înlocuirea capacului Pentru a înlocui capacul:

• Deschideţi capacul din partea superioară şi scoateţi-l de pe suport.

• Instalaţi noul capac introducând balamalele în fantele de pe suport, 
conform ilustraţiei de mai jos.

 

NOTĂ: Pentru a comanda un capac nou pentru accesoriul flatbed, 
folosiţi nr. CAT. 119 3044.
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Specificaţii Mai jos se găsesc specificaţiile pentru accesoriul de suport cu 
dimensiunea A3 Kodak.

Tehnologie de scanare Senzor imagine CCD
Adâncime de culoare: 24 de biţi 

Rezoluţie optică 600 dpi

Funcţii de procesare 
a imaginilor

În funcţie de capacităţile scanerului ADF

Grosime maximă Până la 50,8 mm (2 in.)

Dimensiune maximă 
a documentului

304,8 x 457,2 mm (12 x 18 in.)

Iluminare Duală indirectă, cu LED-uri

Dimensiuni scaner Înălţime: 108 mm / 4,25 in. 
Lungime: 698,5 mm / 27,5 in.
Lăţime: 419,1 mm / 16,5 in. 

Greutate suport - cu 
adaptor de alimentare

9,5 kg (21 lbs)

Conexiune gazdă USB 2,0

Temperatură în stare de 
funcţionare

între 15 şi 35 °C (între 59 şi 95 °F)

Umiditate de funcţionare între 15 şi 80% UR

Consum de energie - 
scaner

Mod de repaus: <2,75 de waţi

Zgomot acustic (Nivel de 
putere a sunetului)

În stare de funcţionare: sub 70 dB
Modul Oprit sau modul Pregătit: sub 46 dB

Specificaţii electrice 24 V c.c., 2,5 A

Cerinţe electrice 100 - 240 V (internaţional), 50/60 Hz



Marca comercială şi denumirea 
comercială Kodak sunt utilizate 

în baza licenţei obţinute de la 
Eastman Kodak Company.

Kodak Alaris Inc. 
2400 Mount Read Blvd. 

Rochester, NY 14615

© 2014 Kodak Alaris Inc. 
Toate drepturile rezervate.
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